
【⼤阪】Translation paralegal / 翻訳 パラリーガル ⽇系⼤⼿法律事務所 

英⽇・⽇英翻訳経験のある⽅、是⾮ご応募ください！英⽇・⽇英翻訳経験のある⽅、是⾮ご応募ください！

Job Information

Recruiter
ALBERTO K.K.

Job ID
1533301  

Industry
Legal  

Company Type
Small/Medium Company (300 employees or less)  

Job Type
Permanent Full-time  

Location
Osaka Prefecture

Salary
4 million yen ~ 6 million yen

Work Hours
フレックスタイム制

Holidays
⼟・⽇・祝⽇

Refreshed
July 10th, 2025 15:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 3 years  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Fluent (Amount Used: English usage about 50%)  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Associate Degree/Diploma  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

法律関係書類の翻訳、英⽇・⽇英両⽅をご担当頂きます。

法律事務所や会計事務所経験者優遇ですが、翻訳経験のある事務所未経験の⽅も応募可能なポジションです。

⾼い英語⼒をお持ちの⽅、法律翻訳の能⼒を伸ばしたい⽅にお勧めです。
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https://www.careercross.com/en/company/detail-218001


■パラリーガル（翻訳メイン）
1）法律関連⽂書等の翻訳（和英・英和）
2）官公庁への届出業務（業務の1割程度）

 

Required Skills

・3年以上の翻訳経験（英⽇、⽇英）

・Toeic 900~, 英検1級程度の英語⼒（⽬安）

・法律事務所、⾦融関係、会計事務所の翻訳経験をお持ちの⽅尚可

・基本的なPCスキル
 

ご興味・ご質問などございましたら、担当者 綿引（ワタヒキ）

（080－4461ｰ7881, ai@alberto-recruitment.com）までお気軽にご連絡くださいませ。

Company Description
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